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 KONINKRIJK BELGIE. 
 -----------------  

 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  
 

 
 
 
 
 
 
 ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
 ----------------------------  

 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ---------------------- 

  
 

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, op 

23 juli 1990 door de Minister 

van Sociale Zaken verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 8 april 

1989 tot uitvoering van arti-

kel 38, ' 3bis, derde lid, van 

de wet van 29 juni 1981 houdende 

de algemene beginselen van de 

sociale zekerheid voor 

werknemers", heeft op 11 okto-

ber 1990 het volgend advies 

gegeven : 

 

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham-

bre, saisi par le Ministre des 

Affaires sociales, le 23 juil-

let 1990, d'une demande d'avis 

sur un projet d'arrêté royal 

"modifiant l'arrêté royal du 

8 avril 1989 pris en exécution 

de l'article 38, ' 3bis, ali-

néa 3, de la loi du 29 juin 1981 

établissant les principes 

généraux de la sécurité sociale 

des travailleurs salariés", a 

donné le 11 octobre 1990 l'avis 

suivant : 
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 Het ontwerp heeft tot doel de categorieën van 

werknemers voor wie de werkgevers vrijgesteld zijn van het 

betalen van de loonmatigingsbijdrage bedoeld in artikel 38, 

' 3bis, van de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene be-

ginselen van de sociale zekerheid voor werknemers, uit te 

breiden met "de personeelsleden van onderwijsinstellingen die 

rechtstreeks ten laste van een Gemeenschap worden bezoldigd". 

 

 Aan de Raad van State is meegedeeld dat de bedoelde 

personeelsleden tot 31 december 1988 rechtstreeks ten laste 

van de rijksbegroting werden bezoldigd zodat, met toepassing 

van artikel 38, ' 3bis, derde lid, van voormelde wet van 29 juni 

1981, de loonmatigingsbijdrage in hunnen hoofde niet 

verschuldigd was. 

 

 Daarna kwamen, ingevolge de communautarisering van 

het onderwijs, die wedden ten laste van de begroting van de 

onderscheiden Gemeenschappen, zodat, formeel, die wettelijke 

uitzondering verviel.  In de praktijk evenwel werd ze, naar 

het zeggen van de gemachtigde van de Regering, verder toegepast. 

 Vandaar dat krachtens artikel 2 van het ontwerp het besluit 

terugwerkt tot 1 januari 1989. 

 

 

 * 

 

 

 Het nieuwe lid van artikel 1, ' 1, van het koninklijk 

besluit van 3 april 1989, zou nauwer aansluiten bij de 
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terminologie van de overeenstemmende uitzonderingsbepaling in 

artikel 38, ' 3bis, derde lid, van de wet van 29 juni 1981, 

indien het wordt aangevuld als volgt : 

 

"... die rechtstreeks ten laste van de begroting van een 

Gemeenschap worden bezoldigd". 

 

 

 

 -------------------- 
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 Le projet a pour but d'étendre les catégories de 

travailleurs dont les employeurs sont exonérés du paiement de 

la cotisation de modération salariale visée à l'article 38, 

'  3bis, de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes 

généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés, en 

y ajoutant "les membres du personnel des établissements 

d'enseignement, qui sont rémunérés directement à charge d'une 

Communauté". 

 

 Il a été communiqué au Conseil d'Etat que, jusqu'au 

31 décembre 1988, les membres du personnel susvisés étaient 

rémunérés directement à charge du budget national de sorte qu'en 

application de l'article 38, ' 3bis, alinéa 3, de la loi du 

29 juin 1981 précitée, la cotisation de modération salariale 

n'était pas due dans leur chef. 

 

 A la suite de la communautarisation de 

l'enseignement, ces traitements furent à la charge du budget 

des différentes Communautés, de sorte que, sur le plan formel, 

l'exception prévue par la loi cessa d'exister.  Dans la 

pratique, elle continua toutefois, selon le délégué du 

Gouvernement, d'être appliquée.  C'est pourquoi, en vertu de 

l'article 2 du projet, l'arrêté rétroagit au 1er janvier 1989. 

 

 

 * 

 

 

 Le nouvel alinéa de l'article 1er, ' 1er, de l'arrêté 

royal du 3 avril 1989 serait davantage en harmonie avec la 

terminologie de la disposition d'exception correspondante 
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figurant à l'article 38, ' 3bis, alinéa 3, de la loi du 29 juin 

1981 s'il était complété de la manière suivante : 

 

"... rémunérés directement à charge du budget d'une Communauté". 

 

 

 ------------------- 
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De kamer was samengesteld uit 

 
La chambre était composée de 

 
 
de Heer : H. COREMANS, 
Monsieur : 

 
kamervoorzitter, 
président de chambre, 

 
 
de Heer : J. VERMEIRE, 
Monsieur : 
Mevrouw : S. VANDERHAEGEN, 
Madame : 

 
 
staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

 
 
de Heren : G. SCHRANS,  
Messieurs : E. WYMEERSCH, 
 
 

assessoren van de  
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 
 

Mevrouw : A. BECKERS, 
Madame : 

griffier, 
greffier. 

 
 
 
 De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
J. VERMEIRE. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. VAN DAMME, auditeur.  

 
 
 La concordance entre la version 
néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le  
contrôle de M. J. VERMEIRE. 
 Le rapport a été présenté par 
M. M. VAN DAMME, auditeur. 

 
 
 DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

 
 
 DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

 
 
 
 
 
 
 A. BECKERS. 

 
 
 
 
 
 H. COREMANS. 

 
  
 
 


